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 Резюме 
 За рассматриваемый период Постоянный консультативный комитет Орга-
низации Объединенных Наций по вопросам безопасности в Центральной Афри-
ке провел два совещания. Двадцать девятое и тридцатое совещания на уровне 
министров состоялись соответственно в Нджамене 9–13 ноября 2009 года и в 
Киншасе 26–30 апреля 2010 года. Функции секретариата Комитета выполнял 
Региональный центр Организации Объединенных Наций по вопросам мира и 
разоружения в Африке. 

 В течение этого периода Комитет продолжал играть для субрегиона Цен-
тральной Африки роль платформы для диалога и укрепления доверия между 
одиннадцатью его государствами-членами. Он также блестяще выполнял свою 
задачу в том, что касается обсуждения соответствующих вопросов и принятия 
конкретных мер в интересах мира, безопасности, разоружения и нераспростра-
нения. 

 Помимо традиционных вопросов, которые обычно рассматривает Комитет, 
в частности обзора геополитической ситуации и обстановки в плане безопасно-
сти в Центральной Африке, рассмотрения хода межгосударственного сотрудни-
чества и реализации программ в области разоружения и ограничения вооруже-
ний, были затронуты и новые темы, связанные с последними событиями в суб-
регионе. 

__________________ 

 ∗ А/65/150. 
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 Комитет продолжил обсуждение проекта правового документа, разрабо-
танного по его просьбе Региональным центром Организации Объединенных 
Наций по вопросам мира и разоружения в Африке, и на тридцатом совещании 
принял Центральноафриканскую конвенцию о контроле за стрелковым оружием 
и легкими вооружениями, боеприпасами к ним, их составными частями и ком-
понентами, которые могут быть использованы для их производства, ремонта 
или сборки (Киншасскую конвенцию). Киншасская конвенция является для 
субрегиона важным шагом вперед. Она позволяет заполнить пробел, из-за кото-
рого Центральная Африка оставалась одним из немногих африканских субре-
гионов, не располагающих юридически обязательным документом в этой облас-
ти. Комитет постановил, что Киншасская конвенция будет открыта для подпи-
сания на его тридцать первом совещании на уровне министров. Он также при-
нял специальное заявление, в котором выразил глубокую признательность 
Управлению Организации Объединенных Наций по вопросам разоружения и 
Региональному центру Организации Объединенных Наций по вопросам мира и 
разоружения в Африке за прекрасно проделанную работу. 

 Комитет впервые рассмотрел вопрос об учащении случаев морского пи-
ратства в Гвинейском заливе. Учитывая специфичность этого вопроса, Комитет 
просил Управление по вопросам разоружения на последующих совещаниях до-
водить до его сведения информацию о любых инициативах, предпринимаемых в 
других регионах мира, а также любую надлежащую информацию, касающуюся 
борьбы с морским пиратством. 

 Комитет, следуя конкретным рекомендациям, начал также новую дискус-
сию, посвященную взаимосвязи проблем женщин, мира и безопасности в суб-
регионе. Государства-члены приняли краткосрочные и среднесрочные меры, 
призванные содействовать проведению мероприятий, приуроченных к десятой 
годовщине принятия резолюции 1325 (2000) Совета Безопасности, которые 
пройдут в Нью-Йорке в октябре 2010 года. 

 Кроме того, Комитет позволил миротворческим миссиям и отделениям Ор-
ганизации Объединенных Наций в Центральной Африке придать субрегиональ-
ный характер своим обменам с принимающими странами и другими государст-
вами — членами Комитета. Комитет постановил включить в повестку дня каж-
дого из своих совещаний на уровне министров пункт, посвященный этим миро-
творческим миссиям и отделениям. 

 Что касается поддержки со стороны государств-членов, необходимой для 
работы Комитета, то он рассмотрел ход осуществления Либревильского заявле-
ния. В этом заявлении подчеркивается необходимость внесения всеми государ-
ствами-членами на добровольной основе финансовых взносов в Целевой фонд 
Постоянного консультативного комитета Организации Объединенных Наций по 
вопросам безопасности в Центральной Африке. В этой связи Комитет устано-
вил минимальный размер взносов, и многие государства-члены свои взносы 
уже сделали. Комитет постановил вновь рассмотреть свое финансовое положе-
ние на своем следующем совещании на уровне министров. 

 Таким образом, в течение рассматриваемого периода Комитет продолжал 
содействовать обеспечению мира и безопасности в Центральной Африке, пред-
ставляя собой для одиннадцати государств субрегиона форум для согласования 
и обсуждения политических и правовых документов, касающихся непосредст-
венно этого субрегиона. 
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 I. Введение 
 
 

1. В своей резолюции 64/61, озаглавленной «Меры укрепления доверия на 
региональном уровне: деятельность Постоянного консультативного комитета 
Организации Объединенных Наций по вопросам безопасности в Центральной 
Африке», Генеральная Ассамблея вновь заявила о своей поддержке усилий по 
содействию осуществлению мер укрепления доверия на региональном и субре-
гиональном уровнях в целях ослабления напряженности и конфликтов в Цен-
тральной Африке и содействия устойчивому миру, стабильности и развитию в 
субрегионе. 

2. В той же резолюции Генеральная Ассамблея просила Генерального секре-
таря продолжать оказывать государствам — членам Комитета помощь, необхо-
димую для обеспечения успеха их совещаний, проводимых два раза в год. 
Кроме того, она просила Генерального секретаря представить ей на ее шесть-
десят пятой сессии доклад об осуществлении этой резолюции. 

3. Настоящий доклад представляется в соответствии с этой просьбой. Он 
касается деятельности Комитета в период с июля 2009 года по июнь 2010 года. 
 
 

 II. Деятельность Постоянного консультативного комитета 
 
 

4. Двадцать девятое совещание Комитета на уровне министров проходило в 
Нджамене 9–13 ноября 2009 года. Тридцатое совещание на уровне министров 
состоялось в Киншасе 26–30 апреля 2010 года. В работе этих двух совещаний 
принимали участие одиннадцать государств — членов Комитета: Ангола, Бу-
рунди, Габон, Демократическая Республика Конго, Камерун, Конго, Руанда, 
Сан-Томе и Принсипи, Центральноафриканская Республика, Чад и Экватори-
альная Гвинея. 

5. На обоих совещаниях функции секретариата Комитета выполнял Регио-
нальный центр Организации Объединенных Наций по вопросам мира и разо-
ружения в Африке под руководством представителя Высокого представителя 
по вопросам разоружения. В ходе работы совещаний рассматривался целый 
ряд тем, в частности: 

 а) правовой документ по контролю за стрелковым оружием и легкими 
вооружениями в Центральной Африке и план его осуществления; 

 b) ход осуществления Браззавильской программы приоритетных на-
правлений деятельности в отношении стрелкового оружия и легких вооруже-
ний 2003 года; 

 с) информация о последних событиях в области разоружения и нерас-
пространения, представленная Управлением Организации Объединенных На-
ций по вопросам разоружения; 

 d) геополитическая ситуация и обстановка в плане безопасности в Цен-
тральной Африке; 

 е) морское пиратство в Гвинейском заливе; 
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 f) взаимосвязь проблем женщин, мира и безопасности и осуществле-
ние государствами Центральной Африки резолюции 1325 (2000) Совета Безо-
пасности и других соответствующих резолюций; 

 g) ход осуществления государствами Центральной Африки Либревиль-
ского заявления, касающегося финансирования деятельности Комитета; 

 h) четвертое созываемое раз в два года совещание государств для рас-
смотрения процесса осуществления Программы действий по предотвращению 
и искоренению незаконной торговли стрелковым оружием и легкими вооруже-
ниями во всех ее аспектах и борьбе с ней. 

6. В работе этих совещаний также принимали участие представители таких 
организаций, как Международная организация франкоязычных стран, Афри-
канский союз и Экономическое сообщество центральноафриканских госу-
дарств (ЭСЦАГ). На совещаниях присутствовали также Специальные предста-
вители Генерального секретаря по Центральноафриканской Республике (Объе-
диненное представительство Организации Объединенных Наций по миро-
строительству в Центральноафриканской Республике (ОПООНМЦАР)), по 
Центральноафриканской Республике и Чаду (Миссия Организации Объединен-
ных Наций в Центральноафриканской Республике и Чаде (МИНУРКАТ)) и по 
Демократической Республике Конго (Миссия Организации Объединенных На-
ций в Демократической Республике Конго (МООНДРК)). Были представлены 
также два других учреждения Организации Объединенных Наций: Субрегио-
нальный центр Организации Объединенных Наций по вопросам прав человека 
и демократии в Центральной Африке и Программа развития Организации Объ-
единенных Наций (ПРООН). 

7. Участие в работе двадцать девятого и тридцатого совещаний Комитета 
Специальных представителей Генерального секретаря и других высокопостав-
ленных должностных лиц Организации Объединенных Наций позволило миро-
творческим миссиям и отделениям Организации Объединенных Наций в Цен-
тральной Африке придать субрегиональный характер своим обменам с цен-
тральноафриканскими государствами и другими заинтересованными сторона-
ми в этом субрегионе. С целью вывести обмены такого рода на постоянную ос-
нову Комитет постановил включать в повестку дня каждого из своих будущих 
совещаний пункт, посвященный миротворческим миссиям и отделениям. 
 
 

 А. Разработка и принятие Киншасской конвенции 
 
 

8. Совещания Комитета позволили государствам-членам продолжить свои 
обсуждения и принять правовой документ в области контроля за стрелковым 
оружием и легкими вооружениями в Центральной Африке. Разработка доку-
мента была поручена Региональному центру Организации Объединенных На-
ций по вопросам мира и разоружения в Африке и проходила в несколько эта-
пов. 
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9. Региональный центр подготовил первый вариант документа и доработал 
его, используя замечания группы независимых африканских и международных 
экспертов1. Усовершенствованный таким образом проект правового документа 
был рассмотрен в первом чтении на двадцать девятом совещании Комитета на 
уровне министров в Нджамене. По итогам работы государства-члены приняли 
решение провести обстоятельные национальные консультации по проекту до-
кумента и направить Региональному центру свои замечания. 

10. Региональный центр подготовил новый вариант документа на основе 
представленных государствами-членами рекомендаций и с учетом замечаний 
второй группы независимых экспертов2. Тридцатое совещание Комитета на 
уровне министров в Киншасе было посвящено рассмотрению и обсуждению 
этого пересмотренного проекта правового документа. По итогам его обсужде-
ния государства-члены единогласно приняли Центральноафриканскую конвен-
цию о контроле за стрелковым оружием и легкими вооружениями, боеприпа-
сами к ним, их составными частями и компонентами, которые могут быть ис-
пользованы для их производства, ремонта или сборки (Киншасскую конвен-
цию). Комитет постановил, что Киншасская конвенция будет открыта для под-
писания государствами-членами на тридцать первом совещании на уровне ми-
нистров. Комитет выразил признательность Управлению Организации Объеди-
ненных Наций по вопросам разоружения и особенно Региональному центру за 
прекрасно выполненную работу, а также Австрии — за финансовую поддерж-
ку. 

11. Кроме того, согласно методологии, утвержденной на двадцать пятом со-
вещании Комитета на уровне министров, подготовка Конвенции и разработка 
плана ее осуществления происходили одновременно. 

12. На тридцатом совещании Комитета на уровне министров государствам-
членам был представлен первый вариант плана осуществления Конвенции. По 
итогам этого совещания государства приняли решение провести до конца июля 
2010 года национальные консультации, по результатам которых Региональному 
центру будут представлены соответствующие рекомендации, касающиеся про-
цесса разработки и принятия. Комитет постановил рассмотреть пересмотрен-
ный проект плана осуществления на тридцать первом совещании на уровне 
министров. 

13. Киншасская конвенция несомненно представляет собой для субрегиона 
важный шаг вперед. Она позволяет заполнить пробел, из-за которого Цен-
тральная Африка оставалась одним из немногих африканских субрегионов, не 
располагающих юридически обязательным документом в области борьбы с 
распространением стрелкового оружия и легких вооружений. Конвенция со-
стоит из преамбулы и девяти глав, отражающих последние изменения в облас-
ти регулирования торговли стрелковым оружием и легкими вооружениями и 
борьбы с их незаконным оборотом. В ней также учитываются правовые, поли-

__________________ 

 1 Региональный центр провел первое совещание независимых экспертов 2-3 октября 2009 
года в Ломе. Для участия в нем были отобраны десять африканских и международных 
экспертов, обладающих подтвержденным опытом в области стрелкового оружия и легких 
вооружений и знакомых с субрегионом Центральной Африки. 

 2 Региональный центр организовал совещание второй группы независимых экспертов 12-13 
марта 2010 года в Найроби. 
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тические, институциональные и культурные особенности и особенности в пла-
не безопасности одиннадцати ее государств-участников. 

14. Непосредственное участие министров в разработке и принятии Киншас-
ской конвенции повышает ее значимость и знаменует важный этап на пути к 
выработке согласованной субрегиональной стратегии по борьбе с незаконным 
оборотом вооружений и боеприпасов. 

15. Несмотря на то, что Руанда вышла из состава ЭСЦАГ, она присоедини-
лась к остальным членам Комитета, принявшим Конвенцию, что еще раз сви-
детельствует о той роли, которую играет Комитет как механизм укрепления до-
верия и форум, объединяющий одиннадцать государств с общими протяжен-
ными и слабо защищенными границами, уязвимыми перед всеми видами неза-
конной торговли. 

16. С другой стороны, участие африканских и международных экспертов в 
процессе подготовки Конвенции позволило воспользоваться опытом разработ-
ки и осуществления похожих правовых документов. Избранный курс действий 
соответствует подходу, предусматривающему обмен опытом между различны-
ми субрегионами, который пропагандирует Африканский союз через свой Ру-
ководящий комитет по легким вооружениям, в работе которого Региональный 
центр принимает участие в качестве представителя системы Организации Объ-
единенных Наций. Государства-члены продемонстрировали тем самым свое 
намерение придерживаться всеобъемлющего подхода на основе укрепления 
субрегионального сотрудничества. 

17. В этой связи Генеральный секретарь с удовлетворением отмечает приня-
тие Киншасской конвенции, которая знаменует собой важный этап и будет спо-
собствовать сокращению масштабов насилия и достижению государствами ре-
гиона неоспоримых успехов в деле обеспечения мира и безопасности. 
 
 

 В. Осуществление Браззавильской программы приоритетных 
направлений деятельности 
 
 

18. Комитет принял Программу приоритетных направлений деятельности в 
Центральной Африке в Браззавиле 14 мая 2003 года после принятия в июле 
2001 года Программы действий по предотвращению и искоренению незакон-
ной торговли стрелковым оружием и легкими вооружениями во всех ее аспек-
тах и борьбе с ней. Принимая Браззавильскую программу, которая представля-
ет собой субрегиональный план осуществления в Центральной Африке этой 
Программы действий, государства взяли на себя обязательство принять кон-
кретные меры институционального, нормативного и оперативного характера 
для борьбы с незаконным оборотом стрелкового оружия и легких вооружений в 
субрегионе. 

19. В соответствии с установившейся практикой государства представили 
информацию о положении дел с осуществлением Браззавильской программы 
на национальном уровне. В ходе рассмотрения этого вопроса государства при-
шли к согласию относительно важности создания национальных комиссий 
и/или их укрепления в целях обеспечения их функционирования. Они должны 
также пересмотреть или обновить свое национальное законодательство и акти-
визировать информационно-пропагандистскую работу и деятельность по по-
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вышению осведомленности населения об опасностях, связанных со стрелко-
вым оружием и легкими вооружениями. Государства-члены должны также уси-
лить сотрудничество в вопросах посредничества и отслеживания и укрепить 
национальный потенциал в области управления запасами и обеспечения их со-
хранности. 
 
 

 С. Брифинг Управления Организации Объединенных Наций 
по вопросам разоружения 
 
 

20. По просьбе Комитета Управление по вопросам разоружения продолжало 
доводить до сведения государств-членов информацию о последних событиях в 
области разоружения и нераспространения. В этой связи Комитет принял к 
сведению проведение в Нью-Йорке 24 сентября 2009 года заседания Совета 
Безопасности на высшем уровне по вопросу о нераспространении ядерного 
оружия и ядерном разоружении под председательством президента Соединен-
ных Штатов Америки Барака Обамы, а также состоявшийся в Египте 7–
10 декабря 2009 года региональный семинар, посвященный резолюции 1540 
(2004) Совета Безопасности. Комитет рекомендовал Комитету-1540 Совета 
Безопасности организовать в интересах государств — членов Постоянного кон-
сультативного комитета субрегиональный семинар по вопросам осуществления 
этой резолюции в Центральной Африке. 

21. Комитет также приветствовал опубликование доклада Генерального сек-
ретаря о связи между вооруженным насилием и развитием (А/64/228). Кроме 
того, Управление по вопросам разоружения проинформировало государства о 
вступлении в силу 15 июля 2009 года Договора о зоне, свободной от ядерного 
оружия, в Африке (Пелиндабского договора). Комитет с удовлетворением от-
метил, что вступлению в силу этого важного договора в области разоружения 
способствовала ратификация этого документа одним из членов Комитета, а 
именно Бурунди. Он призвал государства, которые еще не ратифицировали До-
говор, сделать это как можно скорее, поскольку Пелиндабский договор будет, 
несомненно, способствовать обеспечению мира и безопасности, а также эко-
номическому развитию. 
 
 

 D. Обзор геополитической ситуации и обстановки в плане 
безопасности в Центральной Африке 
 
 

22. Государства — члены Комитета с удовлетворением отметили ту роль, ко-
торую сыграл Комитет в улучшении дипломатических отношений, в частности 
путем назначения и аккредитования послов, открытия дипломатических пред-
ставительств, а в случае Демократической Республики Конго, Бурунди и Руан-
ды — путем возобновления работы Экономического сообщества стран Великих 
озер. 

23. Что касается вопросов безопасности, то в своей деятельности по обеспе-
чению мира и стабильности в Центральной Африке государства по-прежнему 
сталкиваются с разнообразными рисками и угрозами. По инициативе Камеруна 
государства этого субрегиона продолжили обсуждения и обмен информацией 
по вызывающим их озабоченность вопросам, касающимся случаев бандитизма 
на дорогах и других актов трансграничной преступности. Помимо этого обсу-
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ждался ряд мер безопасности, принятых в рамках межгосударственного со-
трудничества. Демократическая Республика Конго и Центральноафриканская 
Республика на совещаниях Комитета представили информацию об операциях, 
которые они проводят совместно с Угандой для борьбы с вооруженными пов-
станцами «Армии сопротивления Бога», занимающимися бандитизмом на юго-
востоке Центральноафриканской Республики. Кроме того, Демократическая 
Республика Конго и Ангола продолжают совместную работу по поиску согла-
сованного решения проблемы миграции, с которой сталкиваются эти две стра-
ны. Так, они создали объединенный комитет по вопросам безопасности и обо-
роны, который помимо прочего занимается вопросом миграционных потоков 
между этими двумя государствами. 
 
 

 Е. Морское пиратство в Гвинейском заливе 
 
 

24. На двадцать девятом совещании на уровне министров Комитет рассмот-
рел вопрос об учащении случаев морского пиратства в Гвинейском заливе. В 
этой связи он просил Управление по вопросам разоружения оказать ему по-
мощь и доводить до его сведения на последующих совещаниях информацию о 
любых инициативах, предпринимаемых в других регионах мира, а также лю-
бую надлежащую информацию, касающуюся борьбы с морским пиратством. 
Комитет выразил озабоченность в связи с прямой угрозой миру и стабильности 
в Центральной Африке, которую представляет собой морское пиратство в Гви-
нейском заливе, и решительно его осудил. 

25. Комитет приветствовал создание исполнительного секретариата Комис-
сии Гвинейского залива; учреждение Регионального центра по обеспечению 
морской безопасности Центральной Африки; проведение первых операций по 
совместному патрулированию в рамках осуществления плана операций по 
обеспечению морской безопасности; начало функционирования Многонацио-
нального координационного центра; создание механизма финансирования 
стратегии обеспечения безопасности Гвинейского залива и запланированное на 
ближайшее время проведение под эгидой ЭСЦАГ и Комиссии Гвинейского за-
лива международной морской конференции. 

26. Комитет принял к сведению комплекс национальных и субрегиональных 
инициатив, осуществляемых в целях эффективной борьбы с морским пиратст-
вом, и взял на себя обязательства по их поддержке. Он также просил информи-
ровать его о ходе осуществления Яундского соглашения от 6 мая 2009 года, ка-
сающегося защиты жизненно важных морских интересов государств ЭСЦАГ и 
Гвинейского залива в зоне “D”, в число которых входят Габон, Камерун, 
Сан-Томе и Принсипи и Экваториальная Гвинея. 
 
 

 F. Связь между проблемами женщин, мира и безопасности 
и осуществлением государствами Центральной Африки 
резолюции 1325 (2000) Совета Безопасности и других 
соответствующих резолюций 
 
 

27. По инициативе и под председательством Габона Комитет в ходе двадцать 
девятого совещания на уровне министров обсудил связь между проблемами 
женщин, мира и безопасности в Центральной Африке. Эта дискуссия проводи-
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лась в контексте десятой годовщины принятия резолюции 1325 (2000) Совета 
Безопасности. 

28. В этой связи Комитет постановил в кратчайшие сроки принять следую-
щие меры: 

 • назначение каждым государством-членом координатора по резолю-
ции 1325 (2000) в министерствах, занимающихся вопросами мира и безо-
пасности, включая министерства иностранных дел, министерства внут-
ренних дел или безопасности и министерства обороны; 

 • включение женщин в состав делегаций государств-членов на междуна-
родных и региональных конференциях по разоружению; 

 • включение женщин в состав национальных комиссий по борьбе с распро-
странением стрелкового оружия; 

 • подготовка и регулярное представление годовых докладов о ходе осуще-
ствления резолюции 1325 (2000). 

29. Государства также обязались учитывать особое положение женщин в рам-
ках своей борьбы с вооруженным насилием, включая действия по борьбе с не-
законным оборотом стрелкового оружия и легких вооружений. Кроме того, го-
сударства-члены вновь подтвердили актуальность и чрезвычайную важность 
для их субрегиона соответствующих резолюций Совета Безопасности; они 
также вновь подчеркнули настоятельную необходимость усиления защиты 
женщин в ходе вооруженных конфликтов и привлечения к ответственности 
лиц, совершающих сексуальные преступления. Государства обязались принять 
меры по предотвращению и пресечению актов сексуального насилия, исполь-
зуемых, в частности, в качестве метода ведения войны в целях унижения, по-
давления, устрашения, рассредоточения или насильственного перемещения 
представителей гражданского населения. Они также приняли решение обеспе-
чить учет гендерной проблематики в национальных программах подготовки 
персонала сил обороны и безопасности. 

30. Наконец, Комитет постановил включать в повестку дня каждого своего 
совещания на уровне министров пункт об осуществлении его государствами-
членами резолюции 1325 (2000) Совета Безопасности и других соответствую-
щих резолюций — 1820 (2008), 1888 (2009) и 1889 (2009) — ввиду их важно-
сти для субрегиона Центральной Африки. 
 
 

 G. Осуществление Либревильского заявления 
 
 

31. Комитет рассмотрел ход осуществления Либревильского заявления, при-
нятого на двадцать восьмом совещании на уровне министров. В этом заявлении 
подчеркивается необходимость того, чтобы все государства-члены на добро-
вольной основе делали финансовые взносы в Целевой фонд Постоянного кон-
сультативного комитета Организации Объединенных Наций по вопросам безо-
пасности в Центральной Африке. 

32. Государства-члены вновь подтвердили полезность Комитета и подтверди-
ли также свое обязательство по осуществлению Либревильского заявления. Его 
осуществление поможет обеспечить финансовую стабильность, необходимую 
для надлежащей работы Комитета. В этой связи Генеральный секретарь выра-
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жает признательность Анголе, Камеруну и Конго за их вклад и активно призы-
вает другие государства последовать их примеру. Он также выражает призна-
тельность Демократической Республике Конго и Франции за их финансовый 
вклад в проведение субрегионального тематического совещания по легким 
вооружениям (см. раздел Н ниже). 

33. Комитет продолжит рассмотрение своего финансового положения на сво-
их последующих совещаниях на уровне министров. 
 
 

 Н. Региональное совещание по подготовке к четвертому 
созываемому раз в два года совещанию государств для 
рассмотрения процесса осуществления Программы действий 
в области легких вооружений 
 
 

34. Выполняя просьбу Комитета, высказанную на его двадцать девятом сове-
щании, Управление Организации Объединенных Наций по вопросам разоруже-
ния организовало 24–25 апреля 2010 года в Киншасе субрегиональное темати-
ческое совещание, посвященное осуществлению в Центральной Африке Про-
граммы действий Организации Объединенных Наций в области легких воору-
жений. Это совещание, организованное совместно с Демократической Респуб-
ликой Конго и при финансовой поддержке Франции, проводилось в преддверии 
четвертого созываемого раз в два года совещания государств для рассмотрения 
процесса осуществления Программы действий, которое состоялось в 
Нью-Йорке 14–18 июня 2010 года. Цель Комитета заключалась в том, чтобы, с 
одной стороны, подготовить заявление своих государств-членов для четвертого 
созываемого раз в два года совещания и, с другой стороны, провести оценку 
мер, принятых на индивидуальной и коллективной основе в субрегионе Цен-
тральной Африки. 

35. По итогам совещания Комитет рекомендовал установить четкую связь 
между вопросами безопасности и развития, с тем чтобы проблема предложения 
и спроса на стрелковое оружие и легкие вооружения учитывалась в националь-
ных стратегиях развития. Он подчеркнул необходимость создания националь-
ных структур по координации деятельности и обмену информацией в соответ-
ствии с рекомендациями Программы действий Организации Объединенных 
Наций в области легких вооружений. Комитет также призвал к укреплению со-
трудничества между государствами Центральной Африки и между различными 
субрегионами Африки и настоятельно призвал к увеличению объема междуна-
родной помощи, в том числе путем привлечения стран-экспортеров оружия. 

36. Комитет с удовлетворением отметил проведенное 19 марта 2010 года под 
председательством Габона заседание Совета Безопасности. Это заседание было 
посвящено вопросу о влиянии незаконной торговли оружием на мир и безопас-
ность в Центральной Африке и преследовало две основные цели. 

37. Первая цель заключалась в том, чтобы обеспечить учет Советом Безопас-
ности развития ситуации с незаконным оборотом легких вооружений в Цен-
тральной Африке и поиск соответствующих решений. Вторая цель состояла в 
том, чтобы способствовать рассмотрению способов укрепления деятельности, 
предусмотренной Программой действий Организации Объединенных Наций в 
области легких вооружений, и подтвердить полезность Международного доку-
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мента, позволяющего государствам своевременно и надежно выявлять и от-
слеживать незаконные стрелковое оружие и легкие вооружения. 

38. Комитет призвал государства — члены Совета Безопасности из числа 
стран Африки обеспечить дальнейшее рассмотрение Советом вопросов, затро-
нутых на заседании, проведенном под председательством Габона. Кроме того, 
он принял к сведению различные темы, рассмотренные на этом заседании, для 
целей четвертого созываемого раз в два года совещания. К ним относятся: 
а) механизмы пограничного контроля; b) помощь и сотрудничество; 
с) Международный документ по отслеживанию; d) институциональные вопро-
сы; е) диалог и культура мира; f) ряд других вопросов. 
 
 

 III. Административные и финансовые вопросы 
 
 

39. На конец 2009 года Целевой фонд Комитета располагал суммой в размере 
9 553 долл. США. За период с 1 января по 30 июня 2010 года были получены 
взносы на общую сумму 19 299,39 долл. США. 

40. Генеральный секретарь вновь призывает государства-члены, особенно го-
сударства — члены Комитета, а также межправительственные и неправитель-
ственные организации делать взносы в Целевой фонд Комитета, с тем чтобы он 
мог эффективно выполнять свою задачу по оказанию помощи государствам 
субрегиона. 
 
 

 IV. Выводы и замечания 
 
 

41. В течение рассматриваемого периода одиннадцать государств — чле-
нов Комитета занимались рассмотрением как традиционных, так и новых 
для субрегиона вопросов. Генеральный секретарь с удовлетворением от-
мечает, что результатом обсуждений государств стали конкретные меры, 
способствующие обеспечению мира, безопасности, разоружения и нерас-
пространения. Два проведенных Комитетом совещания предоставили го-
сударствам-членам возможность для проведения диалога и достижения со-
гласия. В рассматриваемый период Комитет также позволил одиннадцати 
своим государствам-членам подготовить и согласовать политические и 
правовые документы, ориентированные конкретно на этот субрегион. 

42. Одиннадцать государств-членов продолжили обсуждение тем, тради-
ционно фигурирующих в повестке дня совещаний Комитета на уровне ми-
нистров. Речь, в частности, идет об обзоре геополитической ситуации и об-
становки в плане безопасности в Центральной Африке, рассмотрении хода 
межгосударственного сотрудничества и осуществлении программ в облас-
ти разоружения и ограничения вооружений. 

43. Комитет разработал и принял Центральноафриканскую конвенцию о 
контроле за стрелковым оружием и легкими вооружениями, боеприпасами 
к ним, их составными частями и компонентами, которые могут быть ис-
пользованы для их производства, ремонта или сборки (Киншасскую кон-
венцию). Эта конвенция представляет собой важный шаг вперед для этого 
субрегиона, который прежде не располагал юридически обязательным до-
кументом в этой области. 
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44. Он также рассмотрел новые темы: морское пиратство в Гвинейском 
заливе, трансграничная преступность, связь между проблемами женщин, 
мира и безопасности, а также необходимость скорейших действий по 
улучшению ситуации в плане безопасности в Центральной Африке. 

45. Комитет пригласил высокопоставленных должностных лиц и пред-
ставителей миротворческих миссий и отделений Организации Объединен-
ных Наций в Центральной Африке высказаться по вопросам, представ-
ляющим взаимный интерес. Генеральный секретарь с удовлетворением 
отмечает эти интерактивные обсуждения, которые укрепляют диалог и со-
трудничество между миссиями Организации Объединенных Наций и при-
нимающими странами. 

46. Наконец, государства Центральной Африки сохранили свою привер-
женность внесению на добровольной основе финансовых взносов в Целе-
вой фонд Комитета в рамках осуществления Либревильского заявления. 

47. Генеральный секретарь вновь выражает признательность Анголе, 
Камеруну, Конго, Демократической Республике Конго и Франции за их 
взносы. Он также благодарит Австрию за поддержку, оказанную в процес-
се разработки и согласования Киншасской конвенции. Он настоятельно 
призывает все государства-члены, особенно государства — члены Комите-
та, делать взносы в Целевой фонд Комитета. Наконец, Генеральный сек-
ретарь с удовлетворением отмечает ту роль, которую играет Комитет в ук-
реплении доверия на региональном уровне.  
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Приложение 
 

  Состояние Целевого фонда Постоянного 
консультативного комитета Организации 
Объединенных Наций по вопросам безопасности 
в Центральной Африке в 2009 году 
 

  (В долл. США) 
 

Остаток средств по состоянию на 31 декабря 2008 года 20 651 

Поступления (1 января — 31 декабря 2009 года)  

 Добровольные взносы 0 

 Средства, полученные в рамках межучрежденческих договоренностей 0 

 Процентные начисления 394 

 Прочие/разные поступления 146 

 Итого 21 191 

Расходы (1 января — 31 декабря 2009 года) 10 299 

Вспомогательные расходы по программам 1 339 

 Итого 11 638 

Корректировки, относящиеся к предыдущим периодам 0 

Резервы и остатки средств (31 декабря 2009 года) 9 553 
 

Примечание: представленные данные основаны на ведомости поступлений и расходов за 
2009 год. В период с 1 января по 30 июня 2010 года взносы на общую сумму 
19 299,39 долл. США были получены от Анголы (10 000 долл. США) и Конго 
(9 299,39 долл. США). 

 


